
كل شيء يتغير في العالم العربي. 
لمَ لا نقبل بتغير الفن؟ ذلك سؤال 

لا معنى له إلاّ إذا كان الغرض منه فرض 
نوع فني باعتباره النوع الذي يحتكر 

التحوّل ويتكلم باسمه.
عبر أكثر من مئة سنة شهد الرسم 

في العالم العربي تحوّلات، بعضها كان 
جوهريا، تم الاعتراف بأنها جزء من 

الحيوية بسبب ما انطوت عليه من رغبة 
في التماهي مع أسئلة العصر الذي هي 

جزء منه.
في البدء مثلا، لم يكن سؤال الهوية 
مطروحا. فإذا به يصبح محورا للبحث 

الفني في خمسينات القرن الماضي. 
بسببه اكتسب العراقي جواد سليم 

والسوري فاتح المدرس والمغربي أحمد 
الشرقاوي والمصري محمد مختار 

أهمية استثنائية.
غير أن ذلك السؤال فقد أهميته 

حين اكتشف العرب أن كونهم عربا لا 
يعد اكتشافا مدهشا. حينها انخرط 

الرسامون العرب في استلهام التجربة 
العالمية رغبة منهم في أن يلتحقوا 

بالأمم الأخرى. وهو ما دفع بالبعض 

منهم إلى تلمس الطريق إلى أفقه 
المحلي من خلال اعتماد تقنيات غربية 

معاصرة.
كان تأثير الإسباني أنطونيو تابيس 
واضحا على رسومهم التي حاولوا من 

خلالها أن يكونوا محليين وعالميين 
في الوقت نفسه. لم تكن التقنية وحدها 

كفيلة بإنجاز ذلك المشروع. لذلك لجأ 
العراقي شاكر حسن آل سعيد إلى 

اختراع نظريات فنية قريبة من ثقافته 
الصوفية أو هي مشتقة منها.

كانت لغته مدهشة بسب لعثمتها 
وتفكّكها وغموضها، غير أنها في 
الحقيقة لم تكن تفصح عن شيء 

محدد. كانت تقول كل شيء من غير أن 
تكون ذات معنى. كان آل سعيد رساما 

مهما، غير أن نظرياته لم تكن ذات 
صلة بالرسم. كانت لغته مستعارة من 

المتصوفة المشهورين كالجيلاني وابن 
عربي والبسطامي وسواهم.

اليوم يستعيد عدد كبير من رسامينا 
تلك اللغة من أجل التعريف بتجاربهم 
الفنية. ذلك خطأ ينبغي التراجع عنه. 
فالرسم ممارسة حسية، واعية. نحلم 
ونتذكر ونستغيث ونحتج ونفاوض 

ونتمرّد ونصرخ ونعيد خلق العالم من 
خلالها، لكنها تظل موجهة إلى آخر 

يشبهنا. 

 ولــــدت الفنانة التايوانيــــة يوان جاي 
عام 1941 بمدينة شــــونغكينغ في الجنوب 
الغربــــي للصيــــن، وكان أبوها عســــكريا 
مقرّبا من الزعيم تشــــانغ كاي شــــيك، فلما 
نشــــب الخلاف بين هــــذا الزعيــــم وزعيم 
الصين الشــــعبية ماو تسي تونغ، انتقلت 

الأسرة إلى تايوان عام 1947.
هنــــاك درســــت الفنــــون الصينية في 
قســــم الفنون الجميلة بجامعة تايوان، ثم 
سافرت إلى بلجيكا لدراسة تاريخ الفن في 
الجامعة الكاثوليكية بمدينة لوفان، حيث 
حصلت عام 1966 على شهادة الماجستير 
فــــي علم الآثــــار وتاريخ الفــــن، ثم صيانة 
المعالم الثقافية في المعهد الملكي للتراث 
الفنــــي ببروكســــل حيــــث حازت شــــهادة 

الدكتوراه عام 1968.
وبعد دراســــات إضافيــــة في المتحف 
البريطانــــي وعــــدة معاهــــد أميركيــــة في 
الفن الزخرفــــي، والفن الجديد، والتيارات 
الطلائعية كالتكعيبية والســــريالية، عادت 

إلى تايوان حيث عملت في قســــم الصيانة 
بالمتحــــف الوطني لقصــــر تايبي قبل أن 
تصبح مديرته لمدة ناهزت الثلاثين عاما.
فكانت محاطة بأعمــــال كبار الفنانين 
الصينييــــن، ممّن أبدعــــوا في النحت على 
اليَشْب، والرســــم على الخزف والأنسجة، 
مــــا ترك فيها أبلغ الأثــــر، حينما انصرفت 
إلــــى الممارســــة الفنية، حيث اســــتوحت 
أعمالها من نماذج تقليدية كثيرة، وتأولت 
تلــــك التقاليــــد المرئية بإضفــــاء عناصر 
هندســــية وألوان حامية. ولا تزال تواصل 
إبداعاتهــــا في تايوان حيــــث تعيش رفقة 
زوجها السينمائي رتشــــارد ياوشي شن، 

رأس الموجة التايوانية الجديدة.
في لغتها البصرية أشــــكال متأتية من 
التــــراث الصيني والأعمال الأوروبية التي 
درستها خلال إعداد رســــالتها الجامعية، 
إضافة إلى تجاربها الشخصية واليومية. 
فهي تستعمل عناصر من الفنون الصينية 
القديمــــة. ولكنهــــا لا تتبــــع القواعد التي 
تفرضهــــا تلك التقاليــــد، بل تتــــأول الفن 
الصيني بكيفية عابرة للقومية، فلا تلتزم 
بالقواعــــد التاريخيــــة للفن التــــي ترتهن 

للمراكز الأوروبية الأميركية.

أنتجت يــــوان لوحات كبيــــرة الحجم 
باســــتعمال الحبــــر علــــى الحريــــر، وهو 
المحمــــل الذي تفضله لسلاســــته وطاقته 
علــــى تحمــــل ثقل الألــــوان التــــي تحصل 
عليهــــا من الأصباغ المعدنيــــة كالأزوريت 
نْجفْر  (فحمــــات النحاس الطبيعيــــة)، والزِّ
(معــــدن متفتّت أحمــــر يدهن بــــه الحديد 
هَــــج الأصفر (كبريتور الزّرنيخ  عادة) والرَّ

الأصفر) . 
بفضل تلك الألــــوان والخبرة الطويلة 
وســــاعدتها  كخطّاطة،  اكتســــبتها  التــــي 
والتوســــع  بالتفاصيــــل  العنايــــة  علــــى 
البهيــــج والعضــــوي للأشــــكال، أمكنهــــا 
رســــم مشــــاهد طبيعيــــة زاخــــرة، وكتــــب 
حيوانات اشتباحية، وعناصر بيوغرافية، 
وموتيفات معاصرة تمتزج فيها مرجعيات 
تاريــــخ الفنين الغربي والصيني. حتى أن 
زخم الألوان الساطعة التي تزين لوحاتها 
يقربها أحيانا من الفن الساذج كما عرفناه 
لدى الفرنســــي الديواني روسّــــو، ولكنها 

تتميز عنه برفعتها، وتناسق مكوناتها.
والطريــــف أن أعمالهــــا تنتهــــج نهجا 
يخالف الثنائيات التي وسمت السرديات 
الغربية الحديثــــة، كالخط واللون، التقليد 
والتجديــــد، الكتابــــة وتصويــــر الفكــــرة. 
والمرجعيــــات التي تجلل أعمالها ليســــت 
تعبيــــرا عن حنين وارتحــــال إلى الماضي 
لاســــتحضار التــــراث، بل هي نقاط رُسُــــوٍّ 
لمشغل رئيس يضع الإمكانات التشكيلية 
لســــردية ثقافيــــة معقدة موضع تســــاؤل.
فعندما ترسم بدقة خطوطا محطمة حسب 
التصــــوّر الهندســــي الغربــــي، فإنما تريد 

تمثل شعاف الجبال. 
كذلك عندما تستعمل اللغة التجريدية، 
المتخيلــــة  المشــــاهد  وضــــع  فغايتهــــا 
والمشاهد الحقيقية جنبا إلى جنب. حتى 
إنــــه يمكن القــــول إنها تســــتدعي الأعمال 
التقليديــــة لتفكيكهــــا، وابتــــكار بديل لها 
يحتــــوي علــــى عناصــــر منها، بعيــــدة أو 
قريبة، ولكنه ينأى عنها، من خلال إضفاء 
عناصر جديدة، مــــن واقع العصر، أو ممّا 
اختزنتــــه ذاكرتهــــا خــــلال تجوالهــــا عبر 
المــــدن والمتاحف الغربية التــــي زارتها، 

والمؤسسات التي درست في رحابها.

استطاعت يوان جاي في وقت وجيز أن 
تفرض حضورها في الســــاحة التايوانية 
وتحتــــل موقعا متقدما جلب لها الاعتراف 
في الداخل والخارج، حيث أقامت معارض 
فردية منذ مطلع التســــعينات، في متاحف 
كثيــــرة عبــــر العالم. بــــدءا بمتحف تايبي 
للفنون الجميلــــة، ومتحف الفن المعاصر 
بشــــانغهاي، وصولا إلــــى أروقة المجتمع 
الآســــيوي في نيــــو يــــورك، ومتحف الفن 
الحديث بسان فرانسيسكو، ومتحف الفن 
الوطنــــي الصيني ببيكيــــن، ومتحف الفن 
الحديث بباريس، وأخيرا متحف بومبيدو 
للفــــن الحديــــث الذي يحتضــــن بعضا من 

أعمالها حتى نهاية أبريل القادم.

واكتفــــى هذا المعرض الــــذي يحتفي 
لوحــــات،  بعشــــر  المميــــزة  بتجربتهــــا 
رأى المشــــرفون علــــى تنظيمــــه، وخاصة 
محافظــــة المتحف كاترين دفيد، أنها خير 
ما يمثــــل مقاربة يــــوان جاي وأســــلوبها 
الفنــــي، ويعكس دمجها الألــــوان الخاصة 
بالصناعات التقليديــــة كالخزف والحرير 

ضمن التأمل الجمالي للفن المعاصر. 
وكانــــت تلك اللوحــــات كافيــــة لخلق 
انطباع لدى عشــــاق الفن بــــأن ما تعرضه 
الفنانة التايوانية من رســــوم على الحرير 
يمثل مزجا مذهلا لأساليب متعددة، حيث 
يلتقــــي البوب آرت بالســــريالية والتقاليد 
الصينيــــة فــــي زخم مــــن الحبــــر حمضي 
الألــــوان، فقد اســــتطاعت يــــوان أن تمزج 
بحرفيــــة عاليــــة بيــــن النماذج الشــــرقية 
والمرجعيــــات الأوروبيــــة دون أن تحدث 
قطيعــــة. والمفارقة أن جمــــع تلك الثيمات 
المتنافرة ساهم بقدر كبير في خلق وحدة 
خطوطية رائعة، ولعــــل ذلك ما بوّأها تلك 
المكانــــة، وجعلها رائدة مــــن روّاد تجديد 

الرسم بالحبر الصيني. مزج فريد بين التراث الصيني والثقافة الأوروبية
الرسم يظل موجها إلى آخر يشبهنا (لوحة للفنان جواد سليم)
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الرسم ليس تصوفاجاي رائدة الرسم بالحبر الصيني في معرض باريسي

فيلم الخيال العلمي «نجمة سمكة» عن امرأة معزولة تواجه خرابا كونيا غامضا

 انشــــغلت ســــينما الخيــــال العلمي في 
العديد من أفلامهــــا بثيمة الغياب والفقد، 
أو ما يعــــرف بـ“أبوكاليبس“، حيث تظهر 
شــــخصية الفرد وهو يشــــهد فناء المكان 
وغيــــاب النــــاس، وكيف يواجــــه الظروف 

المستجدة من حوله؟
مــــن هناك، تظل الشــــخصية المعزولة 
محــــور هــــذا النــــوع مــــن الأفــــلام، وربما 
تتجسّد في بضع شخصيات وهي تتكيّف 
مع واقعها الجديد. وفيلم ”نجمة ســــمكة“ 
للمخــــرج آي تــــي وايت لا يحيــــد عن هذا 
التمشــــي، مــــع معالجــــة عميقــــة ومليئة 
بالشــــجن والجــــرأة أيضــــا فــــي صناعة 

الأحداث.
الشــــابة  الفتــــاة  مــــع  ســــنكون  هنــــا 
أوبــــري (الممثلة فيرجينــــا غاردنر)، وهي 
الشــــخصية الرئيسية التي قادت الأحداث 
ببراعة، هي بكل بســــاطة مفجوعة برحيل 

صديقة عمرها.

تلــــك الصدمة ســــتعود بها مــــن بلاد 
بعيــــدة كانت تعيش فيهــــا إلى حيث تقيم 
ويدفعهــــا  تأبينهــــا،  لغــــرض  صديقتهــــا 
الحنيــــن إلى دخــــول بيت تلــــك الصديقة 

لاسترجاع ما كان من ذكريات بينهما.
نســــتنتج أن الأحداث تقع في الحقبة 
الزمنية التي كانت فيها أشرطة الكاسيت 

وأجهزة التســــجيل الكبيرة هي السائدة، 
ربمــــا هي الســــبعينات أو الثمانينات من 
القــــرن الماضــــي، وهي التفاتــــة ذكية من 
المخــــرج، حيــــث أحالنا ذلك الاســــتخدام 
البســــيط لتلك الأجهزة إلــــى حقبة زمنية 

بعينها.
تســــترجع أوبري بالمزيد من الشجن 
وبمناجــــاة حزينــــة ذكرياتهــــا وتحضــــر 
صديقتها فــــي خيالهــــا وتتناجيان حتى 
الصبــــاح، فلما يحل النهــــار تفاجأ الفتاة 
بــــأن المدينــــة مقفــــرة من ســــكّانها وأنها 
مدينة أشــــباح، دون أن تعرف لذلك سببا. 
علــــى أن أوبري فــــي أثنــــاء مناجاتها مع 
صديقتهــــا، روت لهــــا صديقتها من خلال 
تســــجيل ســــابق أن هنــــاك أصواتــــا في 

الخارج لا يمكن احتمالها.
نحن هنا، مع شخصية واحدة وحيدة 
هــــي أوبري فــــي عالم ديســــتوبي وخراب 
كوني شامل لا تُعرف أسبابه، سوى لقطة 
واحــــدة تظهر إشــــعاعات غريبــــة وكائنا 
عملاقــــا يمرّ فــــي الفضاء مثــــل أخطبوط 

هائل، ثم يختفي.
بعد ذلك، يصنع المخرج ببراعة ملفتة 
للنظر أجواءً مشبعة بالشاعرية والجمال، 
لاســــيما مع تنقــــل أوبري مــــن البحر إلى 
الجبال فالمناطــــق المتجمدة، حيث تلوح 
كرة بلورية ضخمة تنجذب إليها الكائنات 

فتغيب، وتنجذب إليها أوبري بدورها.
المكاني  والتنــــوع  الفيلمــــي  الســــرد 
مــــع الحــــوارات القليلــــة التي تبــــرز فقط 
في المناجــــاة الذاتيــــة، عوامــــل تتكثّف، 
لن ترافقها ســــوى الموســــيقى التي كانت 
ســــائدة في زمن ماض من خلال أشــــرطة 
الكاســــيت التي ســــوف تتحوّل إلى لازمة 

أساسية في هذا الفيلم.
تحضر مســــألة الغياب والفقدان بقوة 
في الفيلم، وتتحــــوّل إلى خط مواز لبحث 
الشــــخصية الرئيســــية عن ملاذ ومصير، 
إلاّ أنهــــا وهــــي تجوس فــــي المجهول لن 

تفارقهــــا الفجيعة بفقــــدان الصديقة التي 
ترافقها، فتشــــعر أوبري بالذنب تجاهها، 

لأنها فارقتها منذ زمن.
فــــي المقابل، يكون الانتقــــال المكاني 
هروبا آخر من واقع مدمر، وعلى الرغم من 
جماليات الأماكن، إلاّ أن الشــــعور بالأسى 
واللاّجــــدوى ظل يغلف كل شــــيء بغلاف 

شفاف وشاعري.
ربما يمكن القول إن القسم الأخير من 
سينمائي مفعم  الفيلم هو نص شــــعري – 
بالحس الإنســــاني العميق، وهو أسلوب 
ســــدّ الكثير مــــن الثغــــرات التــــي تتعلق 
بوجود ممثلة واحدة تقود أغلب الأحداث 

الفيلمية.

حفل الفيلم بانتقالات شعرية مرتبطة 
بالمشــــاعر العميقــــة، ومــــن ثــــم بالمكان 
وكأنــــه عــــودة إلــــى جميــــع تلــــك الأماكن 
التي كانت تجمــــع الفتاتين في الماضي. 
وحتــــى ذكريات أوبــــري الخاصة، والأكثر 
حميميــــة لا تظهر مــــن وجهــــة نظرها إلاّ 
ظهورا هامشــــيا في مشــــهد كان يجمعها 
مــــع صديقها في الليل قرب البحر، لكن ما 
تلبــــث أن تطغى عليه شــــخصية الصديقة 

مجددا.
وما يلفت النظر في هــــذا الفيلم كثرة 
الانتقالات المكانية وتنوعها، والتي خفّفت 
مــــن الحاجة إلى المزيد من الشــــخصيات 
والحوارات، مــــا يعيدنا إلى جوهر وروح 

الســــينما في كونها لغة التعبير بالصور، 
وهو ما عمّقته المعالجة الســــينمائية في 
فيلــــم ”نجمة ســــمكة“ بتكريــــس الصورة 
وتحميلهــــا الكثيــــر من الــــدلالات العميقة 

والمؤثرة.
ربما لم تظهر قوى متكافئة لتأســــيس 
صــــراع درامي في هذا الفيلــــم، ولكن بناء 
شــــخصية أوبري كان كافيا لمنحنا متعة 
التفاعــــل مع الشــــخصية الواحــــدة التي 
تعيش وســــط عالم ديســــتوبي، وقد حلت 
الكارثة التي أخفت البشــــر دون أن نعرف 

لذلك سببا.
والحاصل أن غيــــاب الصديقة وغياب 
الإنســــان الفرد كانا كافييْن بالنســــبة إلى 

أوبري للتمهيد لغياب بشــــري كامل، وهي 
إشكالية نفسية فلســــفية وجمالية عميقة 
أراد المخرج آي تي وايت أن يخوض فيها 
تاركا للمشــــاهدين التعمّق في تفصيلاتها 

ودلالاتها.
العميقــــة  الشــــاعرية  تلــــك  وبســــبب 
والبســــيطة في آن واحد، تم تحميل الفيلم 
بالكثيــــر مــــن التفاصيل والــــدلالات التي 
بالإمــــكان تحليلهــــا جماليا فــــي نوع من 
الحسّ السينمائي الذي يمزج ببراعة بين 
كارثة الفقــــدان والغيــــاب والخراب وبين 
الحنين الإنســــاني إلى الماضــــي، علاوة 
علــــى التأمل الشــــاعري العميق، الشــــيء 

الذي أغنى الفيلم جماليا.

الغياب حقيقة تلاحق الكائن البشري ويعدّها مسألة قدرية لا خلاص منها، 
إنه الغياب الافتراضي الذي انشــــــغلت به العديد من تجارب سينما الخيال 
العلمي، وهــــــو أيضا مقترن بالفقدان، فقدان البشــــــر أو غيابهم في أنواع 

شتى من المعالجات للديستوبيا الأرضية.

حتى نهاية شــــــهر أبريل القادم، ينظــــــم مركز بومبيدو بباريس معرضا فنيا 
للرســــــامة التايوانية الشهيرة يوان جاي، التي تستلهم أعمالها من التقاليد 
الفنية الصينية القديمة ومن الفن الكلاسيكي الأوروبي لتقدم سردية ثقافية 

متضافرة.

صدمة الفقدان وسط الخراب

طاهر علوان
كاتب عراقي مقيم في لندن

أبوبكر العيادي
كاتب تونسي

فاروق يوسف
كاتب عراقي

في لوحات جاي يلتقي البوب 

آرت بالسريالية والتقاليد 

الصينية في زخم من الحبر 

حمضي الألوان

فيلم «نجمة سمكة» 

يمزج ببراعة بين كارثة 

الفقدان والخراب والتأمل 

الشاعري العميق

+



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.52000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 200
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.49333
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /FRA <>
    /ENU <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


